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<HTML> ko <TEI>

Mua pikpn etoaywyn ot YA\ wooeg HTML ko TEI
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HTML: Oplopoc

« HHTML (Hyper Text Markup Language) eivatl pia y\wooa ocrijpovenc n
orola apEXEL TAnpodopia yia tn doun Kat tnv epdavion tou
TEPLEXOUEVOU LA LoTooeAidac.

o ArtoteAeital amo E€va oUVOAO Ao €TIKETEC onpavong (markup tags) ko
n KABe pia amo auteg mepthapBavel evav aplOuo amno yvwpilopoto
(attributes).
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HTML: EtkeTEC

e Elval deopevpevecg Ae€elc mou mepkAsiovtal ota cupBola ‘<’ kot >’

e 2uvnOwcg xpnotpomotlovvtal o€ {euyapla Kol OLOLKPLVOVTOL O€ ETIKETO
apxNc (start tag) kot etiketa teAouc (end tag)

e H eTkeETO TEAOUC YpAPETOL OTIWC N ETIKETA apXNC, AAAA pe eva slash (/)
TPV TO OVOUOL TNC ETLKETOLC

e [la mapadeypa:
= <pody> ... </body>

5 <p> .. </p>
o <hl>..</h1>
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HTML: Aoun eyypagou

e <IDOCTYPE html>
<html>
<head>
<title>Page Title</title>
</head>

<body>
<h1>My First Heading</h1>
<p>My first paragraph.</p>
</body>
</html>
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XML: Oplopoc

» eXtensible Markup Language (XML) amoteAel pla e€oilpetikd amAn
ekdoxn tn¢ YAwooag Standard Generalized Markup Language (SGML), n
orola avamtuxOnke pe otoxo va OLEUKOAUVEL TO XELPLOUO, TNV
eneéepyaoia, Tn dlakivnon Kot armoBnkevon tekunplwyv otov MoykoopuLo
loto (web).

e ArtoteAel ouvbuaopo SGML kat HTML, énAadn n woxug tng SGML pe tnv
arAotnta tng HTML.

e ETULTPETEL TOV OPLOUO VEWV YAWCOWYV onueLoBeTnonc, Le tn fonbela
dnAwoeswv Tunwv gyypadwv (Document Type Declarations - DTDs).
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XML: Aoun eyypadou

e <?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>

<shiporder orderid="889923" xmlins:xsi=http://www.w3.0rg/2001/XMLSchema-instance
xsi:noNamespaceSchemalocation="shiporder.xsd">
<orderperson>John Smith</orderperson>

<shipto>
<name>0la Nordmann</name>
<address>Langgt 23</address>
<city>4000 Stavanger</city>
<country>Norway</country>

</shipto>

<item>
<title>Empire Burlesque</title>
<note>Special Edition</note>
<quantity>1</quantity>
<price>10.90</price>

</item>

<item>
<title>Hide your heart</title>
<quantity>1</quantity>
<price>9.90</price>

</item>

</shiporder>


http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance
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XML: Baowa douika otolyeia

e JTolxeia (elements).
= OL BaoLlkeg SouLkeEC povadec tne XML.
o ETIKETOL apXNC KOl ETIKETA TEAOUC.
= [pemeL va eival KATtaAAnAa epdwAevpeva.

e Ta otoleia pumopovuv va dtaBetouy yvwpliouato (attributes) ta omolia
nopEXOUV eMLAEoV TAnpodopia avadopLka UE TA OTOLYXELAL.

e OVTOTNTEC: OTIWC Ol LOLKPOEVTOAEC, OVATIOPLOTOUV Vol cUXVA EUDOVI{OUEVO
KElLMEVO.

e JYoAl.

e Obnyiec erteéepyaoiac (processing instructions): avamapLotouv odnylec yla
epapuoyEC.

* AnAwoelc tunwv eyypapwv (Document Type Declarations - DTDs).
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XML: ETIKETEC KAl yvwplopata

* Eva otolxeio tnc XML eiva Suvato va dlabetel Eva ocuvolo amo
yvwplouata (attributes).
e Ta yvwplopata opilovtal cav (VYN OVOUATWV—TLUWV.
e Ta yvwplopata TomoBetoUvTal OTNV ETIKETA APXNC TOU OTOLXELD OTO
orolo avadEpovTaLl.
e [La mapadeypa:
o <BBAio id=“12-155-419">
* <titAoc¢>To ZknAmtpo tou Poivika</tithoc>
+ <ouyypadeac>ABavaotoc N. Kapaoipoc</ovyypadeac>
</B\BAlo>



XML: OpBwc StopopdpwEVO KELLEVO

e JWOTN OELPA EPPAVIONC ETLKETWV:
<Kkelpevo><eiboc></eidoc><ouvyypadeac></ovyypadeac></keipevo>

e NavBaouevn oelpa ePPAVIONC ETIKETWV:
<Kkeipevo><eiboc></eldoc><ovyypadeac></kelpevo></ovyypadeac>

<Kelpevo>
<eiboc>
</eldoc>
<ouyypadeac>
</ouyypadeac>
</Kkelpevo>
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Text Encoding Initiative

To tpotuTo Kwdikomoinong kelpuevwy TEI
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Text Encoding Initiative (TEl): Oplopoc

e To Text Encoding Initiative (TEl) elval éva mpoTtuTmo yla tnv avomnoapaoctaon
Kol KwOLKOoTtolnon Tou ypartou UALKOU o€ YndLakn popdn.

e ATTOTEAEL CUVEPYOTLKI TIPOOTIABELO LLOLG KOLVOTNTOC EPELVNTWY, KUPLWGE OO
TIc AvBpwriloTikee, KolvwviKeC emLoteC Kal tTh MwoooAoyla pe To ovoua
TEl Consortium. 2TOX0G TouG €ival n avarmntuén, Snuoclevon Kol cuvtnpnon
TOU TIPOTUTIOU KWOLKOTIOLNONC KELMEVOU TEKULNPLWVOVTOC TLC KATELOUVTNPLEC
VPOUUEC, TN ocu{NTNON KAL TNV AVATTTUEN TOU ITPOTUTIOU.

e O Baowkoc odnyoc touc eival to TEI Guidelines tou XpnNOLLOTIOLELTOL EVPEWC
amno povoeia, BLBAL0ONKec, ekdotec, epeuvniec, Pndloka amobetnpla.



http://www.tei-c.org/
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Text Encoding Initiative (TEIl): lotoptko

e [1pONYOUUEVEC ATIOTIELPEC

= COCOA (1960s, 1970s)
Oxford Concordance Program - OCP (1980s)
Textual Analysis Computing Tools - TACT (1990s)
Standard Generalized Markup Language — SGML (9186)
eXtensible Markup Language — XML (1998)
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Text Encoding Initiative (TEl): Aetypo XML

e <breakfast._ menu>

= <food>
© <name>Belgian Waffles</name>
* <price>$5.95</price>
 <description>
* Two of our famous Belgian Waffles with plenty of real maple syrup
* </description>
* <calories>650</calories>

o </food>

o <food>
* <name>Strawberry Belgian Waffles</name>
* <price>57.95</price>
* <description>

Light Belgian waffles covered with strawberries and whipped cream

* </description>
- <calories>900</calories>

o </food>



Text Encoding Initiative (TEl): Aetypo XML

e <?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>

| <note> I - start-tag
<to>AOavaoloc</to>
<from>EAévn</from>
<heading>Reminder</heading>
<body>Mnv ¢exaoeLc To KELPEVO TNC ouvdvrnond <br/>|——» line-break
H napovoiaon Oa yivel otnv AvayvwotonovAou.</body>

|</n0te>l - end-tag
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Text Encoding Initiative (TEIl): Zuotatika SouElC

e Processing Instructions
Elements

Attributes (optional)
Entity References
(P)CDATA

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>

<document><!-- paragraphs go here -->

<paragraph number="1">Paragraph one of <title>an XML
example</title>.</paragraph>

<paragraph number="2">Paragraph two of this example.</paragraph>
</document>
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Text Encoding Initiative (TEl): Evotntec (modules)

e Eva onpavtiko HEPOC TwV Kavovwy oto TElI Guidelines toxbouv yLa tnv
ekbpaon Twv epLypadLkwyv Kat SLapBpwTKwV peTa-TANPOPOopLWY
OXETIKA UE TO KElpEVO. QoTto00, To TEl OpllEL TIC EVVOLEC TTOU
QVTUTPOCWTIEVOUV Eva TTIOAU eupUTEPO PACHA TWV POALVOUEVWY TOU
KELWEVOU, TIOU OVEPYXOVTOL 0TO CUVOALKO aplBo twv 503 otolxelwv Ko
Twv 210 xapakTnPLloTIKwy. AUTA lvol opyavwlueva o€ 21 evOoTNTE,
opadoTIOLNON OXETIKWY OTOLXELWY KOL XOPOLKTNPLOTLKWV.



R RRRRRRRRRRERRERRRRRRRRRRRE

AYAS // Sud(c)hoyol #03 | Tetdptn
10/2/2016

Text Encoding Initiative (TEl): Evotntec (modules)

e The TEIl Infrastructure  Critical Apparatus

e The TEl Header * Names, Dates, People, and Places

e Elements Available in All TEI Documents e Tables, Formulae, and Graphics

o Default Text Structure e Language Corpora

» Representation of Non-standard Characters * Linking, Segmentation, and Alignment
and Glyphs « Simple Analytic Mechanisms

* Verse  Feature Structures

 Performance Texts « Graphs, Networks, and Trees

* Transcriptions of Speech « Certainty and Responsibility

* Dictionaries « Documentation Elements

e Manuscript Description
» Representation of Primary Sources
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Text Encoding Initiative (TEIl): Agiypo TEI

e <TEl xmIns="http://www.tei- o <text>
c.org/ns/1.0" xml:lang="en"> - <front>
= <teiHeader> - <divGen type="toc"/>
- <fileDesc> - </front>
<titleStmt> © <body>
- <title>A TBE customisation</title> * <p>My TEI Customization starts with modules tei, core,
- <author>The TBE Crew</author> header, and textstructure</p>
</titleStmt> + <schemaSpec ident="TBEcustom" docLang="en" xml:lang
="en" prefix=""><moduleRef key="tei"/>

<publicationStmt> ; )
- <p>for use by whoever wants it</p> <moduleRef key="header"/>

</publicationStmt> * <moduleRef key="core"/>

+ <moduleRef key="textstructure"/>
<sourceDesc>

- <p>created on Thursday 24th July 2008 10:20:17 AM * </schemaSpec>

by the form at http://www.tei-c.org/Roma/</p> * </body>
</sourceDesc> o <[text>
- </fileDesc> « </TEI>

o </teiHeader>
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Text Encoding Initiative (TEl): Aetypoto TEI

<TEI xmlns="http://www.tei-c.org/ns/l.8">
<teiHeader:
<fileDescs

<titleStmt>
<title»A sample TEI document</titles

</titleStmt:

<publicationStmt>
<publisher> KANTL </publisher:>
<pubPlace»Ghent</pubPlace:
<date when="2209"/>

</publicationStmt:

<sourcebDesc»

<p»No source, born digital</p>

</sourceDescs " ) "
</fileDescs <TEI xmlns= http:ffwww.te1—c.urgfnsf1.E b3
</teiHeaders ctexts
<text: <body>
<bady <p»This is a sample paragraph, illustrating a
<p>This is a sample paragraph, illustrating a <name <girorgName</gi>TEI<girorgName</gi> document.</p»
type="organisation”>TEI</name> document.</p> </body>
</body> </texts
< /texts </TEI>

</TEI»

e To TEl arattei to <teiHeader> va eival avta apov o€ KAOe eyypado Kal OTL
nponyeitatl tou <text>.
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Text Encoding Initiative (TEl): Aoun eyypadou

o <TEI></TEI>
= To tag mou opilleL TNV apxn Kot To teAog evoc TEI eyypadovu.
o <teiHeader></teiHeader>
= EowkAelel T Baolkeg mAnpodoplec Kot Ta petadedopeva Tou eyypadou.

o <text></text> CTED>
> AUTO ka®’ £QUTO TO Kelpevo. (rednemder
o <l > </teiHeader>
= Omnowadnmote oxoAla oto XML rtou dev Ba Stafactouv. {tefff_ .
<ftext»

<fTEI>»
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Text Encoding Initiative (TEIl): TEl Header

e H kedaAidba <teiHeader> sival umoxpewTIkN Kol TLEPLAAUPAVEL TIEPLYPOADLKEC
ueta-mAnpodopiec oxetka pe TO E€yypado. To <teiHeader> mepleyel
TOVAQ)LOTOV pLa Tteplypadn Tou nAsktpovikoU apyxeiov peoa oto <fileDesc>.
TO OCUYKEKPLUEVO OTOLXELO aTtOTEAELTOL ATIO TPLAL UTIOXPEWTLKA OUOTOTLKAL:
= n 6nAwon tou titAou <titleStmt>, mapeyovrac nAnpodopiec yia tov titdo <title>,
Tov cuyypadEa <author> kat aAAouc uTteUBUVOUC yLOL TO NAEKTPOVLKO KELMEVO.

= n 6NAwon dnpooievonc <publicationStmt>, mapeyovtag AEMTOUEPELEC OXETIKA UE
TN dnUooieuon Tou NAEKTPOVIKOU KELUEVOU O £va SOoUNUEVO TPOTIO N eld pEoA
o€ pLo mapaypado (<p>).

= n mepypadn tng mnyns (<sourceDesc>), omou evtacocovtal BLBAloypadikd

OTOLXELOL OXETLKA ME TNV TtNYN TOU UALKOU (av urtapxel) pe SopnUEVO TPOTO N O€
uLa mapaypado YeEVIKA (<p>).
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Text Encoding Initiative (TEIl): TEl Header

<teiHeader>»
<fileDesc>
<titleStmt:
<title>The Strange Adventures of Dr. Burt Diddledygook: a machine-readable transcription</title:
<respStmt>
<respreditor</resp>
<name xml:id="EV">Edward Vanhoutte</name:>
</respStmt>
</titleStmt>
<publicationStmt:>
<p»Not for distribution.</p>
</publicaticnStmt>
<sourceDesck
<p>Transcribed from the diaries of the late Dr. Roy Offire.</p>
<{sourceDesc>
<ffileDesc>
</teiHeader>
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Text Encoding Initiative (TEI): Text

e To MPAYUATLIKO KELHUEVO <text> TEPLEXEL Eva EVLALLO KELMEVO
ortoloudnNmote eldouc. Auto cuvnNBwCc IeEPLEXEL TO LOLO TO KELMEVO Katl
lowc aAAec KwoLKoTolNOELC. Eva Kelpevo <text> mepLexel toulaxlotov
eva owpa kKetpevou <body>. To cwpoa mepLexetl SopeC YapnAoTepou
eTUIMEOOU KELUEVO, OTIWC Ttapaypadwyv <p>, N OLAPOPETIKEC SOUEC
avaAoya pe To l60C KELMEVOU: YPAMMEC YL TNV Ttolnon, SltaAdoyouc yua
T0 Spapa.

<text:
<body>
<p»For the first time in twenty-five years, Dr Burt Diddledygook decided not to turn up to the annual meeting of the Royal Academy of Whoopledywhaa (RAW). It
was a sunny day in late September 1968 bang on noontime and Dr Burt was looking forward to a stroll in the park instead. He hoped his fellow members of theRAal
weren't even going to notice his absence.</p>
</body
<ftext:
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Text Encoding Initiative (TEIl): Text > Front

e AlmAa oto <body>, €va KelLeEVO UTTOPEL VAL TIEPLEXEL TIPOALPETLKA OTNV PN
TOU KATL Ttou va KwdlkottoLeital pe to <front>, Omtwc 1.X. TitAoc oeAidbwvy,
kepaAildec, mpoAoyol, N aplEpWOELC.

e Mia Alota oo XapoKTNELOTLKA
= preface: a foreword or preface addressed to the reader
= ack: a formal declaration of acknowledgement by the author
= dedication: a formal offering or dedication of a text by the author
= abstract: a summary of the content of a text as continuous prose

= contents: a table of contents. A <list> element should be used to mark its
structure

= frontispiece: a pictorial frontispiece, possibly including some text


http://www.tei-c.org/release/doc/tei-p5-doc/en/html/ref-list.html
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Text Encoding Initiative (TEIl): Text > Front

<front:
<div type="dedicaticn">
<p>In memory of Lisa Wheeman.</p>
<fdive
<div type="contents">
<head>Table of Contents</head:
<list>
<item>I. The Decision</item:
<item>II. The Fuss</item>
<item>III. The Celebration</item:
<flist>
<Sdive
</front:
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Text Encoding Initiative (TEIl): Text > Back

e OA\a TO TTIOW KOUUATLOL EVOC KELMEVOU Utopouv va opadomotnbouv oto
<back>. Onwc¢ oupPaivet kat pe to <front>, eite pe apiBunon N pn
aplOunueva tpnpata <div> e Eva XapoKTNPLOTLKO oo TV akoAouvOn Alota:
= appendix: an appended self-contained section of a work, often providing

additional information or text
= glossary: contains a list <list>of terms and their explanations
= notes: a section in which textual or other kinds of notes are gathered together
= bibliogr: contains a list of bibliographical citations <listBibl>
o index: any form of index to the work

= colophon: a statement appearing at the end of a book describing the conditions
of its physical production

<back:>
<div type="colophon":»
<p»Typeset in Haselfoot 37 and Henry 8. Printed anmd bound by Whistleshout, South Africa.</p>
<fdivs
</back:


http://www.tei-c.org/release/doc/tei-p5-doc/en/html/ref-list.html
http://www.tei-c.org/release/doc/tei-p5-doc/en/html/ref-listBibl.html
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Text Encoding Initiative (TEIl): Text (mAnpec detypa)

<text>
<front:
<div type="dedication">
<p>In memory of Lisa Wheeman.</p>
<fdive
<div type="contents">
<head»*Table of Contents</head:
<list>
<item>I. The Decision</item:>
<item>II. The Fuss</item:
<item>III. The Celebration</item>
<flist»
<fdive
<ffront:
<body:>
<prFor the first time in twenty-five years, Dr Burt Diddledygook decided not to turn up to the annual meeting of the Royal Academy of Whoopledywhaa (RaW). It
was a sunny day in late September 1968 bang on noontime and Dr Burt was looking forward to a stroll in the park instead. He hoped his fellow members of the RAW
weren't even going to notice his absence.</p>
<fbody>
<back:
<div type="colophon":»
<p>Typeset in Haselfoot 37 and Henry 2. Printed and bound by Whistleshout, South Africa.</p>
<fdive
</backs
<ftext:
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Text Encoding Initiative (TEIl): Ynodeiwypua

<TEI»
<teiHeadsr>
<fileDesc>
<titleStmt>
<title>
¢!--Title--»
<ftitler
<ftitleStmt:
<publicationStmt>
<p>
¢!--Publication Information-->
<fp»
<fpublicatienStmt>
<sourcebesck
<p>
¢!--Information about the source--:
<p>
<fsourceDescs
¢ffileDesce
</teiHeader>
<texts
<body>
¢!--Some structural division, paragraph, line group, speech, ...--»
</body>
<ftexts
<fTEI>
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Text Encoding Initiative (TEI): MAnpec delypa

<TEI>
<teiHeader:>
<fileDesc>
<titleStmt>
<title>The Strange Adventures of Dr. Burt Diddledygook: a machine-readable transcription</title>
<respStmt>
<respseditor</resp>
<name xml:id="EV">Edward Vanhoutte</name>
<frespstmt>
</titleStmt>
<publicationStmt>
<p>Not for distribution.</p>
</publicationStmt>
<sourceDescr
<p>Transcribed from the diaries of the late Dr. Roy Offire.</p>»
</sourceDescr
</fileDesc>
</teiHeader>
<text>
<front>
<div type="dedication">
<p>In memory of Lisa Wheeman.</p>
</div>
<div type="contents"»
<head>Table of Contents</head>
<list»
<item>I. The Decision</item>
<item>II. The Fuss</item>
<item»III. The Celebration</item>
</list>
</div>
</front»
<body>
<pr»For the first time in twenty-five years, Dr Burt Diddledygook decided not to turn up to the annual meeting of the Royal Academy of Whoopledywhaan (RAW).
It was a sunny day in late September 1968 bang on noontime and Dr Burt was looking forward te a stroll in the park instead. He hoped his fellow members of
the RAW weren't even going to notice his absence.</p»
</body>»
<backs>
<div type="colophon"»
<p>Typeset in Haselfoot 37 and Henry 8. Printed and bound by Whistleshout, South Africa.</p»
</div>
</back>
<ftextr

</TEI»
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Text Encoding Initiative (TEI): Title page

<front:
<titlePage>
<docAuthor>Roy Offire</docAuthor:
<docTitle>
<titlePart type="main">The 5trange Adventures of Dr. Burt Diddledygook</titlePart>
<titlePart type="sub">Wanderings in the life of a buoyant academic</titlePart>
</fdocTitle>
<byline>Transcribed from the diaries.</byline>
<docEdition»First Edition</docEdition:
<docImprint><pubPlace>Kirkcaldy</pubPlace>, <publisher>Bucket Books</publisher>,
<docDate>1972</docDate>
</docImprint:
</titlePage>
</front:
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Text Encoding Initiative (TEl): Atadopa deiypata

<p>For the first time in twenty-five years, <choice>
<abbr type="title":Dr</abbr:
<expan:Doctor</expan:
¢<fchoice> Burt Diddledygook decided not to turn up to the annual meeting of the Royal Academy of Whoopledywhaa ( <choice:
<abbr type="acronym">RakW</abbr:
<expan>Royal Academy of Whoopledywhaa</expan:
<fchoicex). </p>

<prIt was titled 'While thou art here', by 5ir Edmund <choice:
<corr:Peckwood</corr>
<sic»Petwood</sic>

<fchoicer</p>

<figure n="2">
<«figure n="2a">»
<graphic url="wtatcoverfront.jpg"/»
<head>Front</head:>
<ffigure>
<figure n="2b">»
<graphic url="wtatcoverback.jpg"/»
<head»Back</head>
</figure>
<head>Figure 2:</head>
<p*Front and back cowver of the first print edition of "While thou art here” by Sir Edmund Peckwood from the rare books collection of the Mational Library of
Whoopledywhaa. </p>
<«/figure>
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TEIl: KAOOELC YVWPLOUATWYV KOL KOWVA yvwpLlopoto

» KAaoelc yvwplopatwy (attribute classes): otowyeia mov “popalovrtal”
KOLWVA YVWPLoOMOTA, OTIOU TAL OVOMOTO OUTWYV TWV KAACEWV EXOUV TO
npoBeua “att”.

e Kowva yvwpilopoto: TapeEXEL Evav aplOpo n pot AAAN €TKETA ovadopaC
(label) o€ €va otolxeio, n omoia Sev eival UTTOXPEWTLKA pLovadlkn HECA
oto TEIl tekunpLo.

e [ta mapadeypa xml:lang, untodnAwveL Tn YAwWooo TOU TTEPLEXOUEVOU
TOU OToLXELlou To omolo ouvodevel. H evdelén kabe yh\woooc elval eva
oUVOAO YopaKINPwWYV Tou kabopiletal armo to npotumo BCP 47.
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XML kot Document Type Definitions

e MAeovekTnpa TN XML: eMITPETEL VOL OPLOOUE KalL vl
XPNOLLOTIOLNOOULLE OTOLXELD, YVWPLOMATA KoL OVTOTNTEC TNC APEOKELOC
LLOLC.

e Elvatl xpnotpo va tiBevtal kova amodeKTOL KAVOVEC TTOU
npodLaypAPouV CUYKEKPLUEVO AEELAOYLO QTTO ETILTPEMTA OVOOTO
OTOLELWV KAl YVWPLOUATWYV, Kal BETouV MEPLOPLOUOUC WC TTPOC TNV
rnoAAamAoTNTA EUPAVLIONC TWV OTOLXELWY, TNV LETOEV TOUC OELPA K.A.TL.

e [Lot TNV €TLBOAN TETOLWV TIEPLOPLOUWY OTTOLTELTOL EVAC TPOTIOC VAL
nepypadouv autol. Auto pmopel va yivel pe tn BonBela AnAdwoswv
Tumou Tekunpiwv (DTD).
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XML kot Document Type Definitions

o ANAWOELC TUNTOU TEKUNPIiWV: cUVOAQ KOVOVWV TTIOU opilouv Ta OTOLXELD, Tl
yVwPLlopaTa KoL TLC OVTIOTNTEC TTOU eTLTPENETAL va epdavidovtal ota XML eyypada.

e To mepLexopevo evoc DTD napexel peta mAnpodopla oto mpoypauuoTo
oUVTaKTIKNC avaAuonc (parsers) twv XML tekunpiwv. H mAnpodopia adopd toug
TEPLOPLOMOUC CUVTAENC TIOU TIPETIEL VAL TTANPOUV TA TEKUNPLOL WOTE VoL Bewpouvtal
EYKUPA WC TIPOC TO OUYKeEKPLUEVO DTD.

e Eykupo (valid) XML tekunplo: av cuvodevetat arno eva DTD kot eivol SopnUeEvVo
oL UPwWVA LLE TOUC KAVOVEC Ttou opilel to DTD.

e Eva DTD Aettoupyel we ypauuatikn grammar) yla pa katnyopio XML tekpnplwy,
adoU mapeXeL eva AeELAOYLO ATTOOEKTA OVOUOTO OTOLXELWV KOl YVWPLOUATWY KABWC
KoL CUVOAO OItO KAVOVEC TTOU SLETTOUV TN OELpA epdavionc, to mMARBoc Twv

euPpavioewv K.A.Tt. TwV oTtoleilwv o eva XML TeKUAPLO TIPOKELUEVOU QUTO VAL
Bewpeital eykupo.
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[ati TEI;



R RRRRRRRRRRRERRRRRRRRRRREA

AYAS // Sud(c)hoyol #03 | Tetdptn
10/2/2016

BiAoypadia

Evéeiktika BLBAia yia YrioAoylotikn) MwoocoAoyia,
Avaktnon NAnpodopiag kot Avaluon Ketpévou
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